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ON: indica l'attivazione del sistema.

PRESET: 

FLOOR/VOCAL_ il diffusore si adatta per l'uso come "stage monitor"; 
indicato anche per la riproduzione voce.

PRT/LMT: l'accensione del led indica il malfunzionamento del sistema 
dovuto ad un guasto all'amplificatore interno o all'intervento dei circuiti di 
limitazione per evitare sovraccarico termico.

ORIGINAL_ preset di default con utilizzo "general purpose", adatto quindi 
alla maggior parte delle applicazioni.

LINE-MIC: posizionare il pulsante in "MIC" se si collega un microfono; 
nella posizione "LINE" per il collegamento di sorgenti di segnale ad alto 
livello. Evitare l'invio di un segnale di linea (da mixer, tastiere elettroniche, 
amplificatori per basso o chitarra, ecc..) con il pulsante nella posizione 
"MIC"; il mancato rispetto di tale avvertenza può causare danni o il 
guasto completo del diffusore, del woofer, dei driver per le alte 
frequenze e degli amplificatori interni. L'attivazione del pulsante in 
posizione "MIC" serve esclusivamente per il collegamento di un microfono 
dinamico a bassa impedenza.

CLUB/DJ_ preset studiato per applicazioni DJ, con bassi molto potenti ed 
acuti mai fastidiosi; indicato anche per installazioni in disco club.

BOOST/LOUNGE_ per un ascolto piacevole e rilassante con basse 
frequenze profonde e accentuate, specialmente a volumi di ascolto 
contenuti.

HP FILTER_ attivazione del dispositivo di filtro "low cut" che lascia passare 
solo le frequenze più alte di quella di taglio ( DA  ATTIVARE IN 
CONFIGURAZIONE CON UN SUBWOOFER).
LEV: regola il livello generale del segnale.
IN/LINK: prese di ingresso/uscita bilanciate; "IN" consente il 
collegamento di un segnale preamplificato come, ad esempio, quello in 
uscita da un mixer; "LINK" permette il collegamento di più diffusori con lo 
stesso segnale.   

CLUB/DJ_ providing all the punch and full-bodied response required by 
DJ users, suitable for high volume disco and party applications.
HP FILTER_ this switch activates the "low cut" filter which lets only the 
frequencies above the "cut off" frequency pass at the output ( TO BE 
ACTIVATED IN THE CONFIGURATION WITH THE SUBWOOFER ).

IN/LINK: balanced input/output sockets; "IN" allows to connect a 
preamplified signal such as that coming, for instance, from mixer output; 
"LINK" allows to connect multiple speakers to the same signal.

LEV: adjusts the signal general level.

LINE-MIC: turn the switch to "MIC" if a microphone is connected; to "LINE" 
to connect high-level signal sources. Avoid sending a line signal ( through 
mixer, etc..) while the "MIC/LINE" switch is positioned in "MIC";  failure to 
comply with this warning may cause damage or complete failure of 
speakers, woofers, high frequency drivers and internal power 
amplifiers. The "MIC-LINE" switch must be set to "MIC" only to connect a 
low impedance microphone.

FLOOR/VOCAL_ the JMAXX immediately becomes an ideal stage 
monitor; also suited for high clarity and intelligibility vocal reproduction.

ON: indicates that the system in on.

PRESET: 

BOOST/LOUNGE_ providing loudness contour with increased bass 
response for a relaxing and very anjoyable listening, especially at low and 
medium volume.

ORIGINAL_ for use in general applications.

PRT/LMT: If this led lights up there is a system malfunction due to an 
internal amplifier failure or to the intervention of current limiting circuits 
against thermal overload.

PRT/LMT: l'allumage de la led indique la mauvais fonctionnement du 
système à cause d'une panne de l'amplificateur interne ou de l'intervention 
des circuits de limitations pour éviter une surcharge thermique.

LINE-MIC: placer le commutateur sur "MIC" si vous connectez un 
microphone dans la position "LINE" pour connecter des sources de 
signaux de haut niveau. Évitez d'envoyer une ligne de signal (de mixage, 
etc...) avec le commutateur "MIC/LINE" réglé sur "MIC"; le non respect 
de cet avertissement peut entraîner des dommages ou une rupture 
complète des diffuseurs, haut-parleur, moteurs pour hautes 
fréquences et amplificateurs de puissance interne. L'interrupteur 
"MIC/LINE" doit être placé sur "MIC" exclusivement pour le branchement 
d'un microphone à basse impédance. 

ON: il indique l'activation du système.

CLUB/DJ_ préconfiguration prévue pour l'emploi DJ, avec des graves très 
puissants et des aigus jamais désagréables. Également indiqué pour les 
installations en disco club. 

ORIGINAL_ c'est la preset par défaut avec emploi "general purpose", apte 
donc à la plupart des applications.

BOOST/LOUNGE_ pour une écoute agréable et délassante avec des 
graves profonds et accentués, spécialement aux faibles volumes 
d'écoute.

PRESET: 

FLOOR/VOCAL_ le diffuseur est spécialisé pour l'emploi en tant que 
moniteur de plateau. Également indiqué pour la reproduction intelligible 
de la voix. 

HP FILTER_ interrupteur pour active le dispositif du filtre "pass haut" qui 
laisse passer en sortie uniquement les fréquences plus élevées de la 
fréquence de passe ( À ACTIVER TOUJOURS EN CONFIGURATION 
AVEC UN CAISSON D'EXTRÈMES GRAVES ).
LEV: régle le niveau général du signal.
IN/LINK: prises d'entrée/sortie symétrique; "IN" permet la connexion d'un 
signal pré-amplifié comme, par exemple, la sortie d'un mélangeur. "LINK" 
permet de brancher plusieurs diffuseurs avec le même signal.

LINE-MIC: Den Schalter auf "MIC" stellen, wenn ein Mikrofon 
angeschlossen wird; in der Position "LINE" für den Anschluss von 
Signalquellen mit hohem Pegel. Das Senden eines Leitungssignals (von 
Mischpult, etc..) mit dem Schalter "MIC/LINE" auf der Position "MIC" 
vermeiden; die Nichtbeachtung dieses Warnhinweises kann zu 
Schäden oder den Totalausfall der Lautsprecher, des Woofers, der 
Driver für Hochfrequenzen und der Internen Leistungsverstärker 
führen. Der "MIC/LINE" Schalter darf nur für den Anschluss eines 
Mikrofons mit niedrigem Scheinwiderstand auf "MIC" gestellt werden.
PRESET: 
ORIGINAL_ ist die vorgegebene Voreinstellung mit "General Purpose", 
Nutzgung und eignet sich daher für die Mehrzahl der Anwendungen.

PRT/LMT: Das Aufleuchten dieser Led zeigt eine Fehlfunktion des 
Systems an, auf Grund eines Ausfalls des internen Verstäkers oder wegen 
der Sicherung, um thermische Überladung zu vermeiden.
ON: Zeigt die Einschaltung des Systems an.

HP FILTER_ Schalter für die Aktivierung des Filtergerätes "low cut", das 
nur die Frequenzen oberhalb der Schnittfrequenz durchlässt (IMMER IN 
KONFIGURATION MIT EINEM SUBWOOFERAKTIVIEREN).
LEV: Reguliert den allgemeinen Signalpegel.
IN/LINK: Ausgewogene Eingangs/Ausgangsbuchsen; "IN" erlaubt den 
Anschluss eines vorverstärken Signals wie, zum Beispiel, dem aus einem 
Mischpult austretenden. "LINK" ermöglicht den Anschluss mehrerer 
Lautsprecher mit demselben Signal.

BOOST/LOUNGE_ für ein angenehmes und entspannendes Hören mit 
tiefen und hervorgehobenen Niederfrequenzen, vor allem bei geringer 
Lautstärke. 
CLUB/DJ_ voreinstellung für DJ-Anwendungen entworfen, mit sehr 
starken Bässen und keinen unangenehmen Höhen. Auch für 
Installationen in Diskotheken geeignet.

FLOOR/VOCAL_ der Lautsprecher ist für die Anwendung als 
Bühnenbildschirm spezialisert. Auch für die deutliche Stimmwiedergabe 
geeignet.
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ACHTUNG: Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf der Apparatur oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass das 
Produkt am Ende seinerNutzungsdauer getrennt von den anderen Abfällen entsorgt warden muss. Nach Beendigung der 
Nutzungsdauer muss der Nutzer es übernehmen, das Produkt einer geeigneten Müllentsorgungsstelle zuzuführen oder es dem 
Händler bei Ankauf eines neuen Produkts zu übergeben. Die angemessene Mülltrennung für die dem Recycling, der 
Behandlung und der umweltverträglichen Entsorgung zugeführten Apparatur trägt dazu bei, mögliche nega e Auswirkungen 
auf die Umweilt und die Gesundheit zu vermeiden und den Wiedereinsatz und/oder das Recyceln der Materialien, 
aus denen die Apparatur besteht. Die illegale Entsorgung des Produktes seitens des Nutzers führt zur Anwendung einer vom 
Gesetz vorgesehenen Verwaltungsstrafe.

ATTENTION: Le symbole avec la poubelle barrée, mis sur l'appareillage ou sur l'emballage, indique que le produit arrive à la fin 
de sa vie doit être éliminé séparément des autres déchets. Au terme de du produit, teur devra se charger 
de l'apporter dans une sta de collecte e adequate, ou bien de le donner au revendeur à l'occasion de l'achat d'un 
nouveau produit. La collecte e adequate, qui achemine ensuite l'appareillage hors d'usage au recyclage, au traitement et 
à l'élimina compa avec l'environnement, contribute à éviter les possibles effets néga sur l'environnement et sur la 
santé, et favorise le reemploy et/ou le recyclage des matériaux dont l'appareillage est composé. L'élimina abusive du produit 
par teur entraîne l'applica des administra es prévues par la loi.

WARNING: Where affixed on the equipment or package, the barred waste bin sign indicates that the product must be 
separated from other waste at the end of its working life for disposal. At the end of use, the user must deliver the product to a 
suitable recycling centre or return it to the dealer when purchasing a new product. Adequate disposal of the decommissioned 
equipment for recycling, treatment and environmentally compa disposal contributes in preven poten  nega e 
effects on the environment and health and promotes the reuse and/or recycling of equipment materials. Abusive product 
disposal by the user is punishable by law with administra e 

ATTENZIONE: Il simbolo del barrato, ove riportato sull'apparecchiatura o sulla confezione, indica che il prodo alla 
fine della propria vita deve essere raccolto separatamente dagli altri Al termine o, l'utente dovrà farsi 
carico di conferire il prodo ad un idoneo centro di raccolta differenziata oppure di riconsegnarlo al rivenditore all'a
dell'acquisto di un nuovo prodo L'adeguata raccolta differenziata per l'avvio successivo dell'apparecchiatura dimessa al 
riciclaggio, al tra to e allo to ambientalmente compa contribuisce ad evitare possibili eff nega
sull'ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è composta l'apparecchiatura. Lo to 
abusivo del prodo da parte dell'utente comporta l'applicazione delle sanzioni amministra e previste ai sensi di legge.
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